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See the notice on TED website

508645-2026 - Kompetizzjoni
Il-Ġermanja – Servizzi ta' l-istatistika – VRR-Verkehrserhebungen 2027 bis 2030 - Los 2
OJ S 140/2026 23/07/2026
Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Servizzi

1. Xerrej

1.1.  Xerrej
Isem uffiċjali: Verkehrsverbund Rhein-Ruhr AöR
Email: zvs@vrr.de
Tip legali tax-xerrej: Korp irregolat bil-liġi pubblika, ikkontrollat minn awtorità lokali
Attività tal-awtorità kontraenti: Servizzi publiċi ġenerali

2. Proċedura

2.1.  Proċedura
Titlu: VRR-Verkehrserhebungen 2027 bis 2030 - Los 2
Deskrizzjoni: Durchführung von Verkehrserhebungen zur Ermittlung des Ergebnisses der 
Einnahmenaufteilung des VRR-Tarifes, des DeutschlandTickets und sonstiger Tarife auf 
bestimmten Stadtbahn-, Straßenbahn- und Buslinien des öffentlichen 
Straßenpersonennahverkehrs (ÖSPV) im Verkehrsverbund Rhein-Ruhr (VRR) - Los 2 - für die 
Jahre 2027 und 2028 und für die Jahre 2029 und 2030 (optional)
Identifikatur tal-proċedura: 8baa1cd0-b6b7-4959-9a55-cc3689a79623
Identifikatur intern: BV26068
Tip ta’ proċedura: Miftuħa
Il-proċedura hija aċċellerata: le

2.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Servizzi
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 79330000 Servizzi ta' l-istatistika
Klassifikazzjoni addizzjonali (cpv): 72314000 Servizzi tal-ġbir u t-tqabbil tad-data, 72312100 
Servizzi tal-preparazzjoni tad-data

2.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Gelsenkirchen, Kreisfreie Stadt (DEA32)
Pajjiż: Il-Ġermanja

2.1.4.  Informazzjoni ġenerali
Informazzjoni addizzjonali: #Bekanntmachungs-ID: CXPSYDCDQFS#
Bażi legali: 
Direttiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Raġunijiet għall-esklużjoni
Sors tal-motivi għall-eżklussjoni: Avviż, Dokument tal-Akkwist
Parteċipazzjoni f’organizzazzjoni kriminali: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB

https://ted.europa.eu/mt/notice/-/detail/508645-2026
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Reati terroristiċi jew reati marbuta ma’ attivitajiet terroristiċi: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Ħasil tal-flus jew finanzjament tat-terroriżmu: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Frodi: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Il-korruzzjoni: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Tħaddim tat-tfal u forom oħra ta’ traffikar tal-bnedmin: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Ksur tal-obbligu relatat mal-ħlas tat-taxxi: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB
Ksur tal-obbligu relatat mal-ħlas tal-kontribuzzjonijiet tas-sigurtà soċjali: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi ambjentali: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi soċjali: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi tax-xogħol: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvenza: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Assijiet amministrati minn likwidatur: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
L-attivitajiet kummerċjali huma sospiżi: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Sitwazzjoni analoga bħal falliment skont il-liġi nazzjonali: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Imġiba professjonali serjament ħażina: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Ftehimiet ma’ operaturi ekonomiċi oħrajn li għandhom l-għan li jikkawżaw distorsjoni tal-
kompetizzjoni: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Kunflitt ta’ interess minħabba l-parteċipazzjoni tiegħu fil-proċedura ta’ akkwist: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Involviment dirett jew indirett fit-tħejjija ta’ din il-proċedura ta’ akkwist: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Terminazzjoni bikrija, danni jew sanzjonijiet komparabbli oħra: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Dikjarazzjoni falza, informazzjoni moħbija, ma setgħux jiġu pprovduti d-dokumenti meħtieġa 
jew inkisbet informazzjoni kunfidenzjali ta’ din il-proċedura: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Lott

5.1.  Lott: LOT-0001
Titlu: VRR-Verkehrserhebungen 2027 bis 2030 - Los 2
Deskrizzjoni: Durchführung von Verkehrserhebungen zur Ermittlung des Ergebnisses der 
Einnahmenaufteilung des VRR-Tarifes, des DeutschlandTickets und sonstiger Tarife auf 
bestimmten Stadtbahn-, Straßenbahn- und Buslinien des öffentlichen 
Straßenpersonennahverkehrs (ÖSPV) im Verkehrsverbund Rhein-Ruhr (VRR) - Los 2 - für die 
Jahre 2027 und 2028 und für die Jahre 2029 und 2030 (optional)
Identifikatur intern: BV26068
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5.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Servizzi
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 79330000 Servizzi ta' l-istatistika
Klassifikazzjoni addizzjonali (cpv): 72314000 Servizzi tal-ġbir u t-tqabbil tad-data, 72312100 
Servizzi tal-preparazzjoni tad-data

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Gelsenkirchen, Kreisfreie Stadt (DEA32)
Pajjiż: Il-Ġermanja

5.1.3.  Tul ta’ żmien stmat
Tul ta’ żmien: 4 Snin

5.1.6.  Informazzjoni ġenerali
Parteċipazzjoni riżervata: 
Il-parteċipazzjoni mhijiex riżervata.
Iridu jingħataw l-ismijiet u l-kwalifiki professjonali tal-istaff assenjat biex iwettaq il-kuntratt: Ma 
hemmx għalfejn tingħata
Proġett ta’ akkwist mhux iffinanzjat mill-Fondi tal-UE
L-akkwist huwa kopert mill-Ftehim dwar l-Akkwisti Pubbliċi (GPA): iva
Dan l-akkwist huwa adattat ukoll għall-intrapriżi żgħar u ta’ daqs medju (SMEs): le

5.1.7.  Akkwist strateġiku
Għan tal-akkwist strateġiku: Ebda akkwist strateġiku

5.1.9.  Kriterji tal-għażla
Sors tal-kriterji ta' għażla: Avviż
Kriterju: Rekwiżiti ekonomiċi jew finanzjarji oħra
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: - Erklärung, dass keine Ausschlussgründe im Sinne des 
§§ 123, 124 GWB vorliegen bzw. erfolgreiche Selbstreinigungsmaßnahmen im Sinne des § 
125 GWB durchgeführt worden sind. - Erklärung, dass sich das Unternehmen nicht in einem 
Insolvenzverfahren oder in Liquidation befindet und keine Umstände vorliegen, welche seine 
Zuverlässigkeit in Frage stellen könnten. - Erklärung, dass das Unternehmen seinen 
Verpflichtungen zur Zahlung von Sozialbeiträgen und Steuern nachgekommen ist. - Erklärung, 
dass eine Berufshaftpflicht-/Betriebshaftpflichtversicherung in angemessener Höhe besteht. 
Als Mindestdeckungssumme gelten für Personen- und Sachschäden 500.000 Euro, für 
Vermögensschäden 100.000 Euro. Der Bieter sichert zu, dass zum Zeitpunkt der 
Auftragsdurchführung eine ausreichende Deckung besteht bzw. im Falle der Auftragserteilung 
abgeschlossen wird. - Erklärung, dass das Unternehmen die Bestimmungen der am 
08.04.2022 veröffentlichten Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 08.04.2022 zur 
Änderung der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 über restriktive Maßnahmen angesichts der 
Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren (5. EU-Sanktionspaket), 
einhält. Gemäß Art. 5k Abs. 1 der Verordnung sind demnach bis auf Weiteres 
Auftragsvergaben an russische Unternehmen oder an Unternehmen mit einem Bezug zu 
Russland verboten. Dies gilt auch für eine Beteiligung solcher Unternehmen am Auftrag als 
Unterauftragnehmer, Lieferant oder im Zusammenhang mit der Erbringung des 
Eignungsnachweises (soweit mehr als 10% des Auftragswertes auf betroffene Unternehmen 
entfallen).

Kriterju: Rapport finanzjarju
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: - Erklärung über den Gesamt-Umsatz des 
Unternehmens in den letzten drei Geschäftsjahren (2023 bis 2025). - Erklärung über den 
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Umsatz des Unternehmens im Bereich Erhebungen zur Einnahmenaufteilung im ÖSPV oder 
SPNV in den letzten drei Geschäftsjahren (Jahre 2023 bis 2025)

Kriterju: Miżuri biex jiżguraw il-kwalità
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: - Erklärung, dass das Unternehmen innerhalb der letzten 
drei Jahre Erhebungen zur Einnahmenaufteilung im Bereich ÖSPV oder SPNV mit einer 
Mindestanzahl von 50.000 geführten Interviews innerhalb eines Jahres erfolgreich 
durchgeführt hat. - Erklärung, dass das Unternehmen innerhalb der letzten drei Jahre 
mindestens einmal Erhebungen zur Einnahmenaufteilung zu einem Gesamtpreis von 
mindestens 150.000 EUR je Erhebungsjahr durchgeführt hat. - Erklärung, dass das 
Unternehmen im Bereich Erheberbetreuung und Datenaufbereitung über mindestens einen 
qualifizierten Mitarbeitenden als Projektleitung über die gesamte Projektlaufzeit verfügt. Dieser 
Mitarbeitende muss über notwendige Kenntnisse und Erfahrungen verfügen. Hierzu ist 
mindestens ein Referenzprojekt anzugeben unter Nennung von: Auftraggeber, Projektname 
und kurze inhaltliche Projektbeschreibung sowie Projektzeitpunkt/-zeitraum. Die Kenntnisse 
müssen im Unternehmen vorliegen, dauerhaft für die Projektlaufzeit zur Verfügung stehen und 
gesichert sein. -Erklärung, dass das im Bereich Erheberbetreuung und Datenaufbereitung 
verantwortliche Personal über entsprechendes Fachwissen zum Thema 
Einnahmenaufteilungserhebungen verfügt. - Erklärung, dass die gesamte Abwicklung des 
Auftrags - gesprochen und geschrieben - ausschließlich in deutscher Sprache erfolgt. - 
Erklärung, dass Vorkehrungen getroffen wurden, um Verluste oder Verfälschungen von Daten 
bei der Durchführung und Auswertung entsprechend dem Stand der Technik auszuschließen.

5.1.11.  Dokumenti tal-akkwist
Lingwi li bihom id-dokumenti tal-akkwist huma disponibbli uffiċjalment: Ġermaniż
Indirizz tad-dokumenti tal-akkwist: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXPSYDCDQFS/documents
Mezz ta’ komunikazzjoni ad hoc: 
Isem: Fragen zum Verfahren sind ausschließlich über die Vergabeplattform in deutscher 
Sprache zu stellen. Mündliche Auskünfte werden nicht erteilt. Ergänzende und berichtigende 
Angaben werden allen Bewerbern auf der Vergabeplattform zur Verfügung gestellt.
URL: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCDQFS

5.1.12.  Termini tal-akkwist
Termini tas-sottomissjoni: 
Sottomissjoni elettronika: Meħtieġa
Indirizz għas-sottomissjoni: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXPSYDCDQFS
Lingwi li bihom jistgħu jiġu sottomessi offerti jew talbiet għall-parteċipazzjoni: Ġermaniż
Katalogu elettroniku: Mhux permessa
Varjanti: Mhux permessa
L-offerenti jistgħu jitfgħu aktar minn offerta waħda: Mhux permessa
Skadenza biex jintlaqgħu l-offerti: 25/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ħin tal-Ewropa tal-Lvant, 
Ħin tas-sajf tal-Ewropa Ċentrali
Perjodu waqt li l-offerta għandha tibqa' valida: 8 Ġimagħtejn
Informazzjoni li tista’ tiġi ssupplimentata wara l-iskadenza għas-sottomissjoni: 
Fid-diskrezzjoni tax-xerrej, id-dokumenti kollha neqsin relatati mal-offerent jistgħu jiġu 
ppreżentati aktar tard.
Informazzjoni addizzjonali: Gemäß den gesetzlichen Grundlagen
Termini tal-kuntratt: 

https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCDQFS/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCDQFS/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCDQFS
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCDQFS
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDCDQFS
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L-eżekuzzjoni tal-kuntratt għandha titwettaq fil-qafas ta’ programmi ta’ impjiegi protetti: Le
Fatturazzjoni elettronika: Permessa
Se tintuża l-ordni elettronika: le
Se jintuża l-pagament elettroniku: le

5.1.15.  Tekniki
Ftehim qafas: 
Ebda ftehim ta' qafas
Informazzjoni dwar is-sistema dinamika tax-xiri: 
Ebda sistema dinamika ta’ xiri

5.1.16.  Aktar informazzjoni, medjazzjoni u rieżami
Organizzazzjoni tar-rieżami: Vergabekammer bei der Bezirksregierung Münster
Informazzjoni dwar l-iskadenzi tar-rieżami: Das Verfahren für Verstöße gegen diese Vergabe 
richtet sich nach den Vorschriften der §§ 160 ff des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB). Zur Wahrung der Fristen wird auf die §§ 160 ff. GWB 
verwiesen. Insbesondere weisen wir darauf hin, dass der Nachprüfungsantrag gemäß § 160 
Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB spätestens 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, zu stellen ist. Vergabeverstöße sind nach 
§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 GWB vor Einreichen des Nachprüfungsantrags innerhalb von 10 
Kalendertagen nachdem der Bieter den Verstoß erkannt hat, beim Auftraggeber zu rügen. 
Vergabeverstöße, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind gemäß § 160Abs. 3 
Satz 1 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der Teilnahmefrist beim Auftraggeber zu rügen.
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni addizzjonali dwar il-proċedura tal-akkwist: 
Verkehrsverbund Rhein-Ruhr AöR
Organizzazzjoni li tirċievi t-talbiet għall-parteċipazzjoni: Verkehrsverbund Rhein-Ruhr AöR

8. Organizzazzjonijiet

8.1.  ORG-0001
Isem uffiċjali: Verkehrsverbund Rhein-Ruhr AöR
Numru tar-reġistrazzjoni: 05513-39001-32
Indirizz postali: Augustastr. 1
Belt: Gelsenkirchen
Kodiċi postali: 45879
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Gelsenkirchen, Kreisfreie Stadt (DEA32)
Pajjiż: Il-Ġermanja
Punt ta’ kuntatt: Zentrale Vergabestelle
Email: zvs@vrr.de
Telefown: +49 20915840
Indirizz tal-internet: https://www.vrr.de
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Xerrej
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni addizzjonali dwar il-proċedura tal-akkwist
Organizzazzjoni li tirċievi t-talbiet għall-parteċipazzjoni

8.1.  ORG-0002
Isem uffiċjali: Vergabekammer bei der Bezirksregierung Münster
Numru tar-reġistrazzjoni: keine Angabe
Indirizz postali: Albrecht-Thaer-Str. 9
Belt: Münster

mailto:zvs@vrr.de
https://www.vrr.de


508645-2026 Page 6/6

Kodiċi postali: 48147
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Pajjiż: Il-Ġermanja
Email: vergabekammer@brms.nrw.de
Telefown: +49 251411691
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Organizzazzjoni tar-rieżami

8.1.  ORG-0003
Isem uffiċjali: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numru tar-reġistrazzjoni: 0204:994-DOEVD-83
Belt: Bonn
Kodiċi postali: 53119
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pajjiż: Il-Ġermanja
Email: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefown: +49228996100
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
TED eSender

Informazzjoni dwar l-avviż

Identifikatur/verżjoni tal-avviż: c9e9beba-eb1b-43b4-8b85-96af5d6230bb  -  01
Tip ta’ formola: Kompetizzjoni
Tip ta’ avviż: Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Sottotip tal-avviż: 16
Data ta’ meta ntbagħat l-avviż: 22/07/2026 09:19:17 (UTC+02:00) Ħin tal-Ewropa tal-Lvant, 
Ħin tas-sajf tal-Ewropa Ċentrali
Lingwi li bihom dan l-avviż huwa disponibbli uffiċjalment: Ġermaniż
Numru tal-pubblikazzjoni tal-avviż: 508645-2026
Numru tal-ħarġa tal-ĠU S: 140/2026
Data tal-pubblikazzjoni: 23/07/2026

mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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